
2023-2024

1 SEPTIEMBRE 2023 – 31 AGOSTO 2024

R E G L A M E N T O S  D E

CAZA, PESCA Y 
EMBARCACIONES

PARQUES Y VIDA SILVESTRE DE TEXAS



ANIMALES DE CAZA
Lagarto
 22 condados y 
 propiedades especiales sep 10–30
 Otros condados abr 1 – junio 30

Venado Bura
Temporada General
 Panhandle nov 18 – dic 3
 Trans-Pecos nov 24 – dic 10
Tiro con arco sept 30 – nov 3

Venado Cola Blanca
Temporada General
 Zona norte nov 4 – enero 7
 Zona sur nov 4 – enero 21
Temporada Tardía
 Zona norte enero 8-21
 Zona sur enero 22 - feb 4
Temporadas para jóvenes 
 Temporada temprana oct 28-29
 Temporada tardía enero 8-21
Tiro con arco sept 30 - nov 3
Amas de avancarga enero 8-21

Pecarí de Collar 
 Zona norte oct 1 – feb 25
 Zona sur sept 1 – agosto 31

Berrendo sept 30 - oct 15

Ardilla
Este de Texas
 Temporada regular oct 1 – feb 25 / mayo 1–31
 Sólo para jóvenes sept 23-24
 Otros condados sept 1 – agosto 31

AVES DE CAZA DE TIERRAS ALTAS

Chachalaca
 Cameron, Hidalgo, Starr 
  y Willacy condados oct 28 - feb 25

Faisán 
 Panhandle dic 2-31

Codorniz
 Todo el estado oct 28 – feb 25

Pavo Río Grande
Otoño
 Zona norte nov 4 - enero 7
 Zona sur nov 4 - enero 21
 Brooks, Kenedy, Kleberg
   y Willacy condados nov 4 - feb 25
 Tiro con arco sept 30 - nov 3
Sólo para jóvenes  - otoño
 Zona norte oct 28-29 / enero 8-21
 Zona sur oct 28-29 / enero 22 - feb 4
Primavera
 Zona norte marzo 30 - mayo 12
 Zona sur marzo 16 - abr 28
 Condados de 1 pavo abr 1-30

Sólo para jóvenes  - primavera
 Zona norte marzo 23-24 & mayo 18-19
 Zona sur marzo 9-10 & mayo 4-5

Pavo del este
Temporada de primavera
 Este de Texas  abr 22 - mayo 14

AVES MIGRATORIAS DE CAZA
Paloma  (Reporte anillos de identificación: reportband.gov)
 Zona norte sept 1 - nov 12 / dic 15-31
 Zona central sept 1 - oct 29/ dic 15 - enero 14
 Zona sur
 Temporada regular sept 14 - oct 29 / dic 15 -  enero 21
Días adicionales para 
  paloma la blanca sept 1-3 / 8-10

Pato
High Plains Mallard Management Unit
 Temporada regular oct 28-29 & nov 3 - enero 28
 Sólo para jóvenes oct 21-22 
Zona norte
 Temporada regular nov 11-26 & dic 2 - enero 28
 Sólo para jóvenes nov 4-5
Zona sur
 Temporada regular nov 4-26 & dic 9 - enero 28
 Sólo para jóvenes oct 28-29

Gallaretas, Ralos, Rascones  sept 9-24 & nov 4 - dic 27 

Ganso
Zona del oeste
 Blancos y oscuros nov 4 - feb 4
 Orden de conservación 
   para ganso blanco feb 5 - marzo 10
Zona del este
 Ganso canadiense sept 9-24
 Blancos y oscuros nov 4 - enero 28
 Orden de conservación 
   para ganso blanco enero 29 - marzo 10 

Grulla gris
 Zona A oct  28 - enero 28  
 Zona B nov 24 - enero 28
 Zona C dic 16 - enero 21

Agachona común  nov 4 - feb 18

Cerceta sept 9-24

Chocha americana dic 18 - enero 31 

OTROS ANIMALES
Conejo y liebre no hay temporada cerrada

CALENDARIO CINEGÉTICO 2023-2024

Además de una licencia de caza, la cacería de aves migratorias, requiere 
un sello endoso ($7). La cacería de grulla gris requiere el permiso Federal 
Sandhill Crane. La cacería de pavo, codorniz, faisán o chachalaca requiere un 
sello de endoso o “upland game bird stamp endorsement” ($7).
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RESUMEN DE REGLAMENTOS PARA PESCA, CAZA Y BOTES 
LICENCIAS, TEMPORADAS, LÍMITES, CONSERVACIÓN, EDUCACIÓN, SEGURIDAD ACUÁTICA 

1 SEPTIEMBRE DE 2023– 31 AGOSTO DE 2024 

LICENCIAS, CINTILLOS Y ENDOSOS 
Donde Comprar Las Licencias  

 

http://www.tpwd.texas.gov/oa/tac
http://www.tpwd.texas.gov/oa/statutes
http://www.tpwd.texas.gov/oa/BuyLicenses
mailto:accessibility@tpwd.texas.gov
mailto:lep@tpwd.texas.gov


Curso Obligatorio Para Cazadores 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

Perspectiva General Sobre Las Licencias 
Las cuotas de licencias NO SON reembolsables, ni intercambiables ni transferibles.

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

http://tpwd.texas.gov/espanol/caceria


• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

Licencias Y “Paquetes” Combinados 

http://www.tpwd.texas.gov/oa/nossn
http://www.tpwd.texas.gov/oa/nossnspanish


Licencias Vitalicias 

  



Licencias Y Endosos De Pesca 

• 

• 

• 

• 

• 

• • 

LICENCIAS Y PAQUETES DE PESCA 

 



 

 



• 

• 

• 

• 

• 

  



LICENCIAS, PERMISOS, Y ENDOSOS DE CAZA 

EXCEPTO

• 

• 

• 

• 

 



  



EMBARCACIONES Y SEGURIDAD ACUÁTICA 

Título, Registracion e Identificacion 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 



• 
• 
• 

Tarifas Para Embarcaciones, Motores Fuera De Borda, E Otros Artículos

 



• 

• 

• 

REQUISITOS OBLIGATORIOS DE EDUCACIÓN PARA OPERAR BOTES
Este curso es RECOMENDADO para todos los operadores de embarcaciones. Es REQUERIDO 
para todas las personas nacidas en o antes del 1 de septiembre del 1993.  

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

  



Equipo Requerido 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Operación De Botes 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

 



Limpiar, Drenar, Y Secar Botes 

 

 

 

Vehículo Acuático Personal 

Accidentes De Navegación 

• 

• 

• 

  



PERSPECTIVA GENERAL SOBRE LEYES DE PESCA Y CAZA 
Leyes Generales 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 



SANCIONES, PENALES, Y RECUPERACIÓN DE VALOR CIVIL 

• 

o 

o 

o 

• 

• 

• 

PREVENCIÓN DE CAZA Y PESCA ILEGAL  

TRANSFERENCIA O IMPORTACIÓN DE RECURSOS  

• 

• 

• 

- 

- 

• 

• 

  



PESCA 
¿Qué hay de nuevo? 

REGLAS GENERALES  

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
- 

- 

- 

• 

• 



• 

• 

• 

• 

• 

Requerimientos de cintillo 

Restricciones de construcción y diseño 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

o 

o 

o 

Restricciones de colocación y locación  

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 



• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 



• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 



• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

 



• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

http://www.texasinvasives.org/neverdumpyourtank


• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 



 

 
 

 

 

 

 

 

 

• 

• 

• 

 



 

 

 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

https://www.nps.gov/bibe/learn/management/fishing_regulations.htm


PESCA EN AGUA DULCE 

• 

• 

• 

- 

• 

 



EXCEPCIONES A LiMITES EN AGUA DULCE 

Excepciones para Pescados de Carnada 
En los condados de Brewster, Crane, Crockett, Culberson, Ector, El Paso, Jeff Davis, Hudspeth, Kinney, Loving, 
Pecos, Presidio, Reeves, Terrell, Upton, Val Verde, Ward, y Winkler, los uni cos peces que se pueden utilizar o 
poseer como carnada mientras se este pescando son la carpa comun, pececillo cabeza gorda, machuelo 
narig6n, carpfn, carpa dorada, tetra mexicana, cfclidos, pejerrey y perca sol. 

Excepciones a las Reglas Estatales para Aprovechamiento 
Como usar la tabla: Primera busque su cuerpo de agua (en orden alfabetico). Luego con suite los condados 
listados a su derecha para verificar que ha seleccionado el lugar correcto. Si eso concuerda, tome nota de las 
excepciones. Los c6digos de excepciones estan listados empezando en la p. 33. EJEMPLO: El Iago de Bastrop 
esta localizado en el condado de Bastrop. Las excepciones (a los reglamentos estatales) son Bass 7 y Gear3. 
Por favor lea (y cum pl a con) cada excepci6n. MLL = Minimum Length Limit = If mite mfnimo de longitud. SLL = 

Slot Length Limit = If mite reglamentario de longitud. 

Si su lugar de pesca no se encuentra en la tabla de excepciones, entonces se aplican regulaciones estales. Si el 
Iago mide 75 acres o menos y se encuentra dentro de un parque municipal, de la ciudad, del condado o del 
estado, lo mas probable es que sea un Iago de pesca comunitaria, Community Fishing Lake (CFLl, definici6n en 
la p. 84). Con suite las listas de los Lagos para Pesca en la Comunidad donde encontrara las excepciones al 
reglamento en estos cuerpos de agua. 

EXCEPCIONES EN AGUA DULCE 
CUERPO DE AGUA CONDADO EXCEPCIONES 

Lago Abilene State Park Taylor Ctfsh2 Gear2 
Alan Henry Garza Bass10 
Athens Henderson Bass7 
Bastrop Bastrop Bass7 Gear3 
Bedford Boys Ranch Tarrant Bass4 
Bellwood Smith Bassi Gear3 
Belton Bell, Coryell Ctfsh 1 
Bob Sandlin Titus, Camp, Franklin Ctfsh 1 
Lago de Boerne City Kendall Gear3 
Braunig Bexar Ctfsh2 RDml 
Lago Bois d' Arc Fannin Bassi 
Brushy Creek Lake y Brushy Creek rfo abajo desde el Iago 

Williamson Gear2 CFL1 
hasta la lfnea del condado de Williamson/Milam 
Bryan Brazos Gear3 
Buck Kimble Bass4 CFL1 Gear2 

Caddo* Harrison, Marion 
Bass 11 Ctfsh3 

Ctfsh4 Crpiel WHB1 
Calaveras Bexar Ctfsh2 RDrml 
Canyon Lake Proiect #6 Lubbock CFLl Gear2 
Casa Blanca Webb Bass6 
Choke Canyon Live Oak, McMullen Ctfsh2 
Lago Cleburne State Park Johnson CFLl Gear2 
Coffee Mill Fannin Gear3 
Community Fishing Lakes(excepto represa totalmente 

Varios - definici6n, p. 84 CFL1 Gear2 
dentro de un parque estatal, p. 33) 
Rfo Concho (N. Concho, presa O.C. Fisher-presa Bell 

Tom Green CFLl Gear2 St. y S. Concho, presa Lone Wolf- presa Bell St.) 
Conroe* Montf(omerv, Walker Bass5 Ctfshl 
Davv Crockett Fannin Bassi Gear3 
Lago Deputy Darren Goforth Park Harris CFLl Gear2 
Devils River(incluyendo afluentes) del puente de HWY 

Val Verde Bass3 
163 rio abajo hacia la confluencia con el arroyo Big Satan 
Dixieland Cameron CFLl Gear3 
Elm Fort Bend CFLl Gear2 
Fairfield Freestone Bass6 
Falcon Starr, Zapata Gar2 
Fayette County Fayette Bass8 Ctfsh2 Gear4 
Forest Park Denton Bass4 CFL1 Gear2 
Fork Hopkins, Rains, Wood Bass8 Crpie2 
Lago Fort Parker State Park Limestone Gear2 
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PESCA EN AGUA SALADA

• 

• 

• 

 

http://www.tpwd.texas.gov/oa/RedSnapper


 



 

 

 

 

Mariscos y Otra Vida Acuática 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

 



• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

- 

- 

- 

- 

- 

 



 



• 

• 

• 

  



 

CACERÍA 
REGLAMENTOS E INFORMACIÓN GENERAL 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

http://tpwd.texas.gov/oa/airgun
http://tpwd.texas.gov/oa/MeansMethods


• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

http://tpwd.texas.gov/oa/falconry
http://tpwd.texas.gov/oa/migratory


 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

 



• 

• 

• 

• 

• 

• 

o 

o 

• 

• 

• 

 



 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 



• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

El reporte de aprovechamiento es OBLIGATORIO 

http://tpwd.texas.gov/oa/TaxidermyForms


 

ANIMALES CINEGÉTICOS 

 

http://tpwd.texas.gov/oa/CWD
http://tpwd.texas.gov/oa/biologists
http://tpwd.texas.gov/oa/CWD


• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

http://tpwd.texas.gov/oa/CWD


ZONAS CWD, UBICACIONES DE LAS ESTACIONES DE REVISIÓN CWD 

 



ZONAS CWD ACTUALES (AL MOMENTO DE IMPRIMIR LOS PRESENTES 
REGLAMENTOS DE CACERÍA)

 



• 

• 

• 

 



• 

• 

 



• 

• 

• 

• 

• 

 

 

http://tpwd.texas.gov/oa/pronghorn
http://tpwd.texas.gov/oa/pronghorn
http://tpwd.texas.gov/oa/PublicHunting


LAGARTO O CAIMÁN 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

  



AVES TERRESTRES DE CAZA 

  

http://www.tpwd.texas.gov/turkey


AVES MIGRATORIAS DE CAZA 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 



• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

 



 



  



• 

• 

• 

  



  



ESPECIES SIN RESTRICCIÓN DE CAZA (NONGAME) 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

 

 



ANIMALES DE PELETERÍA 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

 
ANIMALES PROTEGIDOS 



ESPECIES NO PROTEGIDAS Y/O EXÓTICAS  

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

El reporte de aprovechamiento es OBLIGATORIO 

 



REGLAMENTOS POR CONDADO 
ÁREAS RESTRINGIDAS DENTRO DE CONDADOS  

• 

• 

• 

• 

• 

• 

CACERÍA EN TIERRAS FEDERALES 
• 

• 

• 

CACERÍA EN TIERRAS FEDERALES U OTRAS 
TIERRAS GUBERNAMENTALES 

• 

• 

• 

PERMISO ANUAL DE CAZA PÚBLICO 



ES Either sex  / cualquier sexo
GB Gobblers or bearded hens / 

machos o hembras barbadas
G Gobblers only / sólo machos

Pavo: Límite para pavos: 4 en el agregado, 1 pavo 
del este

Jabalí: Límite de dos por año de licencia. Reglas de 
desperdicio de recursos cinegéticos son aplicables (p. 19)

AN Bosque nacional Angelina (cerrado para caza de 
pavo).

HR Informe obligatorio de aprovechamiento de pavo (p. 
57)

NB No hay límite de bolsa

Se pueden cazar venados sin astas durante 
las temporadas de arquería, jóvenes y 
armas de avancarga, excepto en 
propiedades en dónde se emiten cintillos 
de MLDP para venados sin astas, o en los 
condados marcados con W1.
HR Informe obligatorio de aprovechamiento 

de venados sin astas (p. 55)
W1 Sin astas con permiso MLDP, excepto 

durante la temporada de arquería 

W2 Nov 4-26 para venados sin astas
W3 Nov 4-19 para venados sin astas
W4 Nov 23-26 para venados sin astas
M1 Temporada general para venado mula: sin 

astas con permiso de venado sin astas o 
con cintillo MLDP

M2 Temporada de arquería para venado 
mula: se permite la cacería de venado 
mula sin astas

AC Sólo con equipo legal de arquería. No 
se permiten las ballestas durante la 
temporada de arquería

AR Restricciones para astas (p. 53-54)
CWD Requiere revisión en estación de CWD 

(p. 49-52) 
DL Los perros deben llevar correa
FS Fechas restringidas para temporada de 

venado sin astas en tierras del USFS 
(p. 67) 

L =LATE SEASON
(TEMPORADA TARDÍA) = 
limitada a venado sin astas 
y machos con astas no 
ramificadas 

A =ARQUERÍA     Y =YOUTH ONLY  (para jóvenes)    M =MUZZLELOADER (armas de avancarga)   

County

A =ARQUERÍA    Y = YOUTH ONLY  (para jóvenes) 

Venado cola blanca Venado mula  Pavo o Guajolote  Otros Animales

GENERAL TARDÍA
ARQUERÍA, 

JÓVENES, ARMAS 
DE AVANCARGA

LÍMITES & 
RESTRICCIONES

TEMPORADA 
GENERAL 

& ARQUERÍA

LÍMITES & 
RESTRICCIONES

RIO GRANDE
OTOÑO

RIO GRANDE
PRIMAVERA

DE
L E

ST
E LÍMITES & 

RESTRICCIONES ARDILLA JABALÍ
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 fe
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Anderson • • • • 2 2 4 AR, W3 Anderson • • 10
Andrews • • • 1 2 3 • • 1 AR, M1 Andrews • NB •
Angelina • • • • 2 2 4 AR, FS, W2 Angelina • • 10
Aransas • • • • 3 5 5 Aransas GB GB GB GB GB 4 • NB •
Archer • • • • 2 5 5 AR Archer ES ES ES GB GB 4 • NB •
Armstrong • • • • 1 5 5 • • 1 AR, M1 Armstrong ES ES ES GB GB 4 • NB •
Atascosa • • • • 2 5 5 AR Atascosa GB GB GB GB GB 4 • NB •
Austin • • • • 2 2 4 AR, HR, W4 Austin • NB
Bailey • • • 1 2 3 • • 1 AR, M1 Bailey • NB •
Bandera • • • • 2 5 5 CWD Bandera ES ES ES GB GB 4 • NB •
Bastrop   • • • • 2 2 4 AR, HR, W4 Bastrop   G 1 HR • NB
Baylor • • • • 2 5 5 Baylor ES ES ES GB GB 4 • NB •
Bee • • • • 3 5 5 Bee GB GB GB GB GB 4 • NB •
Bell - E. of IH35 • • • • 2 2 4 AR, W3

Bell ES ES ES GB GB 4 • NB
Bell - W. of IH35 • • • • 2 5 5 AR
Bexar • • • • 2 5 5 CWD Bexar ES ES ES GB GB 4 • NB •
Blanco • • • • 2 5 5 Blanco ES ES ES GB GB 4 • NB •
Borden • • • • 1 5 5 • • 1 M1 Borden ES ES ES GB GB 4 • NB •
Bosque • • • • 2 5 5 AR Bosque ES ES ES GB GB 4 • NB
Bowie • • • • 2 2 4 AR, W3 Bowie G 1 HR • • 10
Brazoria • • • • 2 2 4 AR, W2 Brazoria • NB
Brazos • • • • 2 2 4 AR, W3 Brazos • NB
Brewster • • • • 2 4 4 • • 1 2 M2 Brewster GB GB 4 • NB •
Briscoe • • • • 1 5 5 • • 1 AR, M1 Briscoe ES ES ES GB GB 4 • NB •
Brooks • • • • 3 5 5 Brooks ES ES ES GB GB 4 • NB •
Brown • • • • 2 5 5 AR Brown ES ES ES GB GB 4 • NB
Burleson • • • • 2 2 4 AR, W3 Burleson • NB
Burnet • • • • 2 5 5 Burnet ES ES ES GB GB 4 • NB
Caldwell • • • • 2 2 4 AR, HR, W4 Caldwell G 1 HR • NB •
Calhoun • • • • 3 5 5 Calhoun GB GB GB GB GB 4 • NB •
Callahan • • • • 2 5 5 Callahan ES ES ES GB GB 4 • NB

LISTA DE CONDADOS



ES Either sex  / cualquier sexo
GB Gobblers or bearded hens / 

machos o hembras barbadas
G Gobblers only / sólo machos

Pavo: Límite para pavos: 4 en el agregado, 1 pavo 
del este

Jabalí: Límite de dos por año de licencia. Reglas de 
desperdicio de recursos cinegéticos son aplicables (p. 19)

AN Bosque nacional Angelina (cerrado para caza de 
pavo).

HR Informe obligatorio de aprovechamiento de pavo (p. 
57)

NB No hay límite de bolsa

Se pueden cazar venados sin astas durante 
las temporadas de arquería, jóvenes y 
armas de avancarga, excepto en 
propiedades en dónde se emiten cintillos 
de MLDP para venados sin astas, o en los 
condados marcados con W1.
HR Informe obligatorio de aprovechamiento 

de venados sin astas (p. 55)
W1 Sin astas con permiso MLDP, excepto 

durante la temporada de arquería 

W2 Nov 4-26 para venados sin astas
W3 Nov 4-19 para venados sin astas
W4 Nov 23-26 para venados sin astas
M1 Temporada general para venado mula: sin 

astas con permiso de venado sin astas o 
con cintillo MLDP

M2 Temporada de arquería para venado 
mula: se permite la cacería de venado 
mula sin astas

AC Sólo con equipo legal de arquería. No 
se permiten las ballestas durante la 
temporada de arquería

AR Restricciones para astas (p. 53-54)
CWD Requiere revisión en estación de CWD 

(p. 49-52) 
DL Los perros deben llevar correa
FS Fechas restringidas para temporada de 

venado sin astas en tierras del USFS 
(p. 67) 

L =LATE SEASON
(TEMPORADA TARDÍA) = 
limitada a venado sin astas 
y machos con astas no 
ramificadas 

A =ARQUERÍA     Y =YOUTH ONLY  (para jóvenes)    M =MUZZLELOADER (armas de avancarga)   

County

A =ARQUERÍA    Y = YOUTH ONLY  (para jóvenes) 

Venado cola blanca Venado mula  Pavo o Guajolote  Otros Animales

GENERAL TARDÍA
ARQUERÍA, 

JÓVENES, ARMAS 
DE AVANCARGA

LÍMITES & 
RESTRICCIONES
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GENERAL 

& ARQUERÍA

LÍMITES & 
RESTRICCIONES

RIO GRANDE
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RIO GRANDE
PRIMAVERA
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o 2
2–

 fe
b 4

Anderson • • • • 2 2 4 AR, W3 Anderson • • 10
Andrews • • • 1 2 3 • • 1 AR, M1 Andrews • NB •
Angelina • • • • 2 2 4 AR, FS, W2 Angelina • • 10
Aransas • • • • 3 5 5 Aransas GB GB GB GB GB 4 • NB •
Archer • • • • 2 5 5 AR Archer ES ES ES GB GB 4 • NB •
Armstrong • • • • 1 5 5 • • 1 AR, M1 Armstrong ES ES ES GB GB 4 • NB •
Atascosa • • • • 2 5 5 AR Atascosa GB GB GB GB GB 4 • NB •
Austin • • • • 2 2 4 AR, HR, W4 Austin • NB
Bailey • • • 1 2 3 • • 1 AR, M1 Bailey • NB •
Bandera • • • • 2 5 5 CWD Bandera ES ES ES GB GB 4 • NB •
Bastrop   • • • • 2 2 4 AR, HR, W4 Bastrop   G 1 HR • NB
Baylor • • • • 2 5 5 Baylor ES ES ES GB GB 4 • NB •
Bee • • • • 3 5 5 Bee GB GB GB GB GB 4 • NB •
Bell - E. of IH35 • • • • 2 2 4 AR, W3

Bell ES ES ES GB GB 4 • NB
Bell - W. of IH35 • • • • 2 5 5 AR
Bexar • • • • 2 5 5 CWD Bexar ES ES ES GB GB 4 • NB •
Blanco • • • • 2 5 5 Blanco ES ES ES GB GB 4 • NB •
Borden • • • • 1 5 5 • • 1 M1 Borden ES ES ES GB GB 4 • NB •
Bosque • • • • 2 5 5 AR Bosque ES ES ES GB GB 4 • NB
Bowie • • • • 2 2 4 AR, W3 Bowie G 1 HR • • 10
Brazoria • • • • 2 2 4 AR, W2 Brazoria • NB
Brazos • • • • 2 2 4 AR, W3 Brazos • NB
Brewster • • • • 2 4 4 • • 1 2 M2 Brewster GB GB 4 • NB •
Briscoe • • • • 1 5 5 • • 1 AR, M1 Briscoe ES ES ES GB GB 4 • NB •
Brooks • • • • 3 5 5 Brooks ES ES ES GB GB 4 • NB •
Brown • • • • 2 5 5 AR Brown ES ES ES GB GB 4 • NB
Burleson • • • • 2 2 4 AR, W3 Burleson • NB
Burnet • • • • 2 5 5 Burnet ES ES ES GB GB 4 • NB
Caldwell • • • • 2 2 4 AR, HR, W4 Caldwell G 1 HR • NB •
Calhoun • • • • 3 5 5 Calhoun GB GB GB GB GB 4 • NB •
Callahan • • • • 2 5 5 Callahan ES ES ES GB GB 4 • NB

LISTA DE CONDADOS



ES Either sex  / cualquier sexo
GB Gobblers or bearded hens / 

machos o hembras barbadas
G Gobblers only / sólo machos

Pavo: Límite para pavos: 4 en el agregado, 1 pavo 
del este

Jabalí: Límite de dos por año de licencia. Reglas de 
desperdicio de recursos cinegéticos son aplicables (p. 19)

AN Bosque nacional Angelina (cerrado para caza de 
pavo).

HR Informe obligatorio de aprovechamiento de pavo (p. 
57)

NB No hay límite de bolsa

Se pueden cazar venados sin astas durante 
las temporadas de arquería, jóvenes y 
armas de avancarga, excepto en 
propiedades en dónde se emiten cintillos 
de MLDP para venados sin astas, o en los 
condados marcados con W1.
HR Informe obligatorio de aprovechamiento 

de venados sin astas (p. 55)
W1 Sin astas con permiso MLDP, excepto 

durante la temporada de arquería 

W2 Nov 4-26 para venados sin astas
W3 Nov 4-19 para venados sin astas
W4 Nov 23-26 para venados sin astas
M1 Temporada general para venado mula: sin 

astas con permiso de venado sin astas o 
con cintillo MLDP

M2 Temporada de arquería para venado 
mula: se permite la cacería de venado 
mula sin astas

AC Sólo con equipo legal de arquería. No 
se permiten las ballestas durante la 
temporada de arquería

AR Restricciones para astas (p. 53-54)
CWD Requiere revisión en estación de CWD 

(p. 49-52) 
DL Los perros deben llevar correa
FS Fechas restringidas para temporada de 

venado sin astas en tierras del USFS 
(p. 67) 

L =LATE SEASON
(TEMPORADA TARDÍA) = 
limitada a venado sin astas 
y machos con astas no 
ramificadas 

A =ARQUERÍA     Y =YOUTH ONLY  (para jóvenes)    M =MUZZLELOADER (armas de avancarga)   

County

A =ARQUERÍA    Y = YOUTH ONLY  (para jóvenes) 

Venado cola blanca Venado mula  Pavo o Guajolote  Otros Animales

GENERAL TARDÍA
ARQUERÍA, 

JÓVENES, ARMAS 
DE AVANCARGA
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PRIMAVERA
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County en
er

o 2
2–
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b 4

Cameron • • • • 3 5 5 Cameron GB GB GB GB GB 4 • NB •
Camp • • • • 2 2 4 AR, W3 Camp • • 10
Carson • • • • 1 5 5 • • 1 M1 Carson ES ES ES GB GB 4 • NB •
Cass • • • • 2 2 4 AR, W3 Cass G 1 HR • • 10
Castro • • • 1 2 3 • • 1 AR, M1 Castro • NB •
Chambers • • • • 2 2 4 AR, W2 Chambers • • 10
Cherokee • • • • 2 2 4 AR, W2 Cherokee • • 10
Childress • • • • 1 5 5 • • 1 AR, M1 Childress ES ES ES GB GB 4 • NB •
Clay • • • • 2 5 5 AR Clay ES ES ES GB GB 4 • NB
Cochran • • • 1 2 3 • • 1 AR, M1 Cochran • NB •
Coke • • • • 2 5 5 • • 1 M1 Coke ES ES ES GB GB 4 • NB •
Coleman • • • • 2 5 5 Coleman ES ES ES GB GB 4 • NB
Collin • • • 2 2 4 AC, AR, HR Collin • NB
Collingsworth • • • • 1 5 5 • • 1 AR, M1 Collingsworth ES ES ES GB GB 4 • NB •
Colorado • • • • 2 2 4 AR, HR, W4 Colorado G 1 HR • NB
Comal - E. of IH35 • • • • 2 2 4 AR, HR, W4

Comal ES ES ES GB GB 4 • NB •Comal - W. of IH35 • • • • 2 5 5
Comanche • • • • 2 2 4 AR Comanche ES ES ES GB GB 4 • NB
Concho • • • • 2 5 5 Concho ES ES ES GB GB 4 • NB •
Cooke • • • • 2 2 4 AR Cooke ES ES ES GB GB 4 • NB
Coryell • • • • 2 5 5 AR Coryell ES ES ES GB GB 4 • NB
Cottle • • • • 1 5 5 • • 1 AR, M1 Cottle ES ES ES GB GB 4 • NB •
Crane • • • 1 2 3 W1 • • 1 M1 Crane ES ES ES GB GB 4 • NB •
Crockett • • • • 2 5 5 • • 1 M1 Crockett ES ES ES GB GB 4 • NB •
Crosby • • • • 1 5 5 CWD • • 1 CWD, M1 Crosby ES ES ES GB GB 4 • NB •
Culberson • • • • 2 4 4 CWD • • 1 CWD, M1 Culberson • NB •
Dallam • • • 1 2 3 CWD • • 1 CWD, M1 Dallam • NB •
Dallas • • • 2 2 4 AC, AR, HR Dallas • NB
Dawson • • • 1 2 3 • • 1 AR, M1 Dawson ES ES ES GB GB 4 • NB •
De Witt • • • • 2 2 4 AR, HR, W4 De Witt GB GB 4 • NB •
Deaf Smith • • • 1 2 3 CWD • • 1 CWD, M1 Deaf Smith • NB •
Delta • • • • 2 2 4 AR, W3 Delta • • 10
Denton • • • • 2 2 4 AR Denton ES ES ES GB GB 4 • NB
Dickens • • • • 1 5 5 • • 1 M1 Dickens ES ES ES GB GB 4 • NB



ES Either sex  / cualquier sexo
GB Gobblers or bearded hens / 

machos o hembras barbadas
G Gobblers only / sólo machos

Pavo: Límite para pavos: 4 en el agregado, 1 pavo 
del este

Jabalí: Límite de dos por año de licencia. Reglas de 
desperdicio de recursos cinegéticos son aplicables (p. 19)

AN Bosque nacional Angelina (cerrado para caza de 
pavo).

HR Informe obligatorio de aprovechamiento de pavo (p. 
57)

NB No hay límite de bolsa

Se pueden cazar venados sin astas durante 
las temporadas de arquería, jóvenes y 
armas de avancarga, excepto en 
propiedades en dónde se emiten cintillos 
de MLDP para venados sin astas, o en los 
condados marcados con W1.
HR Informe obligatorio de aprovechamiento 

de venados sin astas (p. 55)
W1 Sin astas con permiso MLDP, excepto 

durante la temporada de arquería 

W2 Nov 4-26 para venados sin astas
W3 Nov 4-19 para venados sin astas
W4 Nov 23-26 para venados sin astas
M1 Temporada general para venado mula: sin 

astas con permiso de venado sin astas o 
con cintillo MLDP

M2 Temporada de arquería para venado 
mula: se permite la cacería de venado 
mula sin astas

AC Sólo con equipo legal de arquería. No 
se permiten las ballestas durante la 
temporada de arquería

AR Restricciones para astas (p. 53-54)
CWD Requiere revisión en estación de CWD 

(p. 49-52) 
DL Los perros deben llevar correa
FS Fechas restringidas para temporada de 

venado sin astas en tierras del USFS 
(p. 67) 

L =LATE SEASON
(TEMPORADA TARDÍA) = 
limitada a venado sin astas 
y machos con astas no 
ramificadas 

A =ARQUERÍA     Y =YOUTH ONLY  (para jóvenes)    M =MUZZLELOADER (armas de avancarga)   

County

A =ARQUERÍA    Y = YOUTH ONLY  (para jóvenes) 

Venado cola blanca Venado mula  Pavo o Guajolote  Otros Animales
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DE AVANCARGA
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County en
er

o 2
2–

 fe
b 4

Cameron • • • • 3 5 5 Cameron GB GB GB GB GB 4 • NB •
Camp • • • • 2 2 4 AR, W3 Camp • • 10
Carson • • • • 1 5 5 • • 1 M1 Carson ES ES ES GB GB 4 • NB •
Cass • • • • 2 2 4 AR, W3 Cass G 1 HR • • 10
Castro • • • 1 2 3 • • 1 AR, M1 Castro • NB •
Chambers • • • • 2 2 4 AR, W2 Chambers • • 10
Cherokee • • • • 2 2 4 AR, W2 Cherokee • • 10
Childress • • • • 1 5 5 • • 1 AR, M1 Childress ES ES ES GB GB 4 • NB •
Clay • • • • 2 5 5 AR Clay ES ES ES GB GB 4 • NB
Cochran • • • 1 2 3 • • 1 AR, M1 Cochran • NB •
Coke • • • • 2 5 5 • • 1 M1 Coke ES ES ES GB GB 4 • NB •
Coleman • • • • 2 5 5 Coleman ES ES ES GB GB 4 • NB
Collin • • • 2 2 4 AC, AR, HR Collin • NB
Collingsworth • • • • 1 5 5 • • 1 AR, M1 Collingsworth ES ES ES GB GB 4 • NB •
Colorado • • • • 2 2 4 AR, HR, W4 Colorado G 1 HR • NB
Comal - E. of IH35 • • • • 2 2 4 AR, HR, W4

Comal ES ES ES GB GB 4 • NB •Comal - W. of IH35 • • • • 2 5 5
Comanche • • • • 2 2 4 AR Comanche ES ES ES GB GB 4 • NB
Concho • • • • 2 5 5 Concho ES ES ES GB GB 4 • NB •
Cooke • • • • 2 2 4 AR Cooke ES ES ES GB GB 4 • NB
Coryell • • • • 2 5 5 AR Coryell ES ES ES GB GB 4 • NB
Cottle • • • • 1 5 5 • • 1 AR, M1 Cottle ES ES ES GB GB 4 • NB •
Crane • • • 1 2 3 W1 • • 1 M1 Crane ES ES ES GB GB 4 • NB •
Crockett • • • • 2 5 5 • • 1 M1 Crockett ES ES ES GB GB 4 • NB •
Crosby • • • • 1 5 5 CWD • • 1 CWD, M1 Crosby ES ES ES GB GB 4 • NB •
Culberson • • • • 2 4 4 CWD • • 1 CWD, M1 Culberson • NB •
Dallam • • • 1 2 3 CWD • • 1 CWD, M1 Dallam • NB •
Dallas • • • 2 2 4 AC, AR, HR Dallas • NB
Dawson • • • 1 2 3 • • 1 AR, M1 Dawson ES ES ES GB GB 4 • NB •
De Witt • • • • 2 2 4 AR, HR, W4 De Witt GB GB 4 • NB •
Deaf Smith • • • 1 2 3 CWD • • 1 CWD, M1 Deaf Smith • NB •
Delta • • • • 2 2 4 AR, W3 Delta • • 10
Denton • • • • 2 2 4 AR Denton ES ES ES GB GB 4 • NB
Dickens • • • • 1 5 5 • • 1 M1 Dickens ES ES ES GB GB 4 • NB



ES Either sex  / cualquier sexo
GB Gobblers or bearded hens / 

machos o hembras barbadas
G Gobblers only / sólo machos

Pavo: Límite para pavos: 4 en el agregado, 1 pavo 
del este

Jabalí: Límite de dos por año de licencia. Reglas de 
desperdicio de recursos cinegéticos son aplicables (p. 19)

AN Bosque nacional Angelina (cerrado para caza de 
pavo).

HR Informe obligatorio de aprovechamiento de pavo (p. 
57)

NB No hay límite de bolsa

Se pueden cazar venados sin astas durante 
las temporadas de arquería, jóvenes y 
armas de avancarga, excepto en 
propiedades en dónde se emiten cintillos 
de MLDP para venados sin astas, o en los 
condados marcados con W1.
HR Informe obligatorio de aprovechamiento 

de venados sin astas (p. 55)
W1 Sin astas con permiso MLDP, excepto 

durante la temporada de arquería 

W2 Nov 4-26 para venados sin astas
W3 Nov 4-19 para venados sin astas
W4 Nov 23-26 para venados sin astas
M1 Temporada general para venado mula: sin 

astas con permiso de venado sin astas o 
con cintillo MLDP

M2 Temporada de arquería para venado 
mula: se permite la cacería de venado 
mula sin astas

AC Sólo con equipo legal de arquería. No 
se permiten las ballestas durante la 
temporada de arquería

AR Restricciones para astas (p. 53-54)
CWD Requiere revisión en estación de CWD 

(p. 49-52) 
DL Los perros deben llevar correa
FS Fechas restringidas para temporada de 

venado sin astas en tierras del USFS 
(p. 67) 

L =LATE SEASON
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Dimmit • • • • 3 5 5 Dimmit GB GB GB GB GB 4 • NB •
Donley • • • • 1 5 5 • • 1 AR, M1 Donley ES ES ES GB GB 4 • NB •
Duval • • • • 3 5 5 CWD Duval GB GB GB GB GB 4 • NB •
Eastland • • • • 2 2 4 AR Eastland ES ES ES GB GB 4 • NB
Ector • • • 1 2 3 W1 • • 1 M1 Ector ES ES ES GB GB 4 • NB •
Edwards • • • • 2 5 5 Edwards ES ES ES GB GB 4 • NB •
El Paso • • 1 CWD, M1 El Paso • NB •
Ellis • • • • 2 2 4 AR, W3

Ellis-E. of IH35 • NB
Ellis-W. of IH35 GB GB 4 • NB

Erath • • • • 2 2 4 AR Erath ES ES ES GB GB 4 • NB
Falls • • • • 2 2 4 AR, W3 Falls • NB
Fannin • • • • 2 2 4 AR, FS, W3 Fannin G 1 HR • • 10
Fayette • • • • 2 2 4 AR, HR, W4 Fayette G 1 HR • NB
Fisher • • • • 1 5 5 • • 1 M1 Fisher ES ES ES GB GB 4 • NB
Floyd • • • • 1 5 5 • • 1 AR, M1 Floyd ES ES ES GB GB 4 • NB •
Foard • • • • 1 5 5 • • 1 AR, M1 Foard ES ES ES GB GB 4 • NB •
Fort Bend • • • • 2 2 4 AR, W2 Fort Bend • NB
Franklin • • • • 2 2 4 AR, W3 Franklin • • 10
Freestone • • • • 2 2 4 AR, W3 Freestone • • 10
Frio • • • • 3 5 5 CWD Frio GB GB GB GB GB 4 • NB •
Gaines • • • 1 2 3 • • 1 AR, M1 Gaines • NB •
Galveston • • • • 2 2 4 AR, W2 Galveston • • 10
Garza • • • • 1 5 5 CWD • • 1 CWD, M1 Garza ES ES ES GB GB 4 • NB
Gillespie • • • • 2 5 5 CWD Gillespie ES ES ES GB GB 4 • NB •
Glasscock • • • • 2 5 5 Glasscock ES ES ES GB GB 4 • NB •
Goliad - N. of Hwy 59 • • • • 2 2 4 AR, HR, W4

Goliad GB GB GB GB GB 4 • NB •Goliad - S. of Hwy 59 • • • • 2 2 4 AR, W2
Gonzales • • • • 2 2 4 AR, CWD, HR, W4 Gonzales GB GB GB GB GB 4 • NB •
Gray • • • • 1 5 5 • • 1 M1 Gray ES ES ES GB GB 4 • NB •
Grayson • • • 2 2 4 AC, AR, HR Grayson G 1 HR • NB
Gregg • • • • 2 2 4 AR, W3 Gregg • • 10
Grimes • • • • 2 2 4 AR, W3 Grimes • NB
Guadalupe • • • • 2 2 4 AR, HR, W4 Guadalupe GB GB 4 • NB •
Hale • • • 1 2 3 • • 1 AR, M1 Hale • NB •



ES Either sex  / cualquier sexo
GB Gobblers or bearded hens / 

machos o hembras barbadas
G Gobblers only / sólo machos

Pavo: Límite para pavos: 4 en el agregado, 1 pavo 
del este

Jabalí: Límite de dos por año de licencia. Reglas de 
desperdicio de recursos cinegéticos son aplicables (p. 19)

AN Bosque nacional Angelina (cerrado para caza de 
pavo).

HR Informe obligatorio de aprovechamiento de pavo (p. 
57)

NB No hay límite de bolsa

Se pueden cazar venados sin astas durante 
las temporadas de arquería, jóvenes y 
armas de avancarga, excepto en 
propiedades en dónde se emiten cintillos 
de MLDP para venados sin astas, o en los 
condados marcados con W1.
HR Informe obligatorio de aprovechamiento 

de venados sin astas (p. 55)
W1 Sin astas con permiso MLDP, excepto 

durante la temporada de arquería 

W2 Nov 4-26 para venados sin astas
W3 Nov 4-19 para venados sin astas
W4 Nov 23-26 para venados sin astas
M1 Temporada general para venado mula: sin 

astas con permiso de venado sin astas o 
con cintillo MLDP

M2 Temporada de arquería para venado 
mula: se permite la cacería de venado 
mula sin astas

AC Sólo con equipo legal de arquería. No 
se permiten las ballestas durante la 
temporada de arquería

AR Restricciones para astas (p. 53-54)
CWD Requiere revisión en estación de CWD 

(p. 49-52) 
DL Los perros deben llevar correa
FS Fechas restringidas para temporada de 

venado sin astas en tierras del USFS 
(p. 67) 
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Dimmit • • • • 3 5 5 Dimmit GB GB GB GB GB 4 • NB •
Donley • • • • 1 5 5 • • 1 AR, M1 Donley ES ES ES GB GB 4 • NB •
Duval • • • • 3 5 5 CWD Duval GB GB GB GB GB 4 • NB •
Eastland • • • • 2 2 4 AR Eastland ES ES ES GB GB 4 • NB
Ector • • • 1 2 3 W1 • • 1 M1 Ector ES ES ES GB GB 4 • NB •
Edwards • • • • 2 5 5 Edwards ES ES ES GB GB 4 • NB •
El Paso • • 1 CWD, M1 El Paso • NB •
Ellis • • • • 2 2 4 AR, W3

Ellis-E. of IH35 • NB
Ellis-W. of IH35 GB GB 4 • NB

Erath • • • • 2 2 4 AR Erath ES ES ES GB GB 4 • NB
Falls • • • • 2 2 4 AR, W3 Falls • NB
Fannin • • • • 2 2 4 AR, FS, W3 Fannin G 1 HR • • 10
Fayette • • • • 2 2 4 AR, HR, W4 Fayette G 1 HR • NB
Fisher • • • • 1 5 5 • • 1 M1 Fisher ES ES ES GB GB 4 • NB
Floyd • • • • 1 5 5 • • 1 AR, M1 Floyd ES ES ES GB GB 4 • NB •
Foard • • • • 1 5 5 • • 1 AR, M1 Foard ES ES ES GB GB 4 • NB •
Fort Bend • • • • 2 2 4 AR, W2 Fort Bend • NB
Franklin • • • • 2 2 4 AR, W3 Franklin • • 10
Freestone • • • • 2 2 4 AR, W3 Freestone • • 10
Frio • • • • 3 5 5 CWD Frio GB GB GB GB GB 4 • NB •
Gaines • • • 1 2 3 • • 1 AR, M1 Gaines • NB •
Galveston • • • • 2 2 4 AR, W2 Galveston • • 10
Garza • • • • 1 5 5 CWD • • 1 CWD, M1 Garza ES ES ES GB GB 4 • NB
Gillespie • • • • 2 5 5 CWD Gillespie ES ES ES GB GB 4 • NB •
Glasscock • • • • 2 5 5 Glasscock ES ES ES GB GB 4 • NB •
Goliad - N. of Hwy 59 • • • • 2 2 4 AR, HR, W4

Goliad GB GB GB GB GB 4 • NB •Goliad - S. of Hwy 59 • • • • 2 2 4 AR, W2
Gonzales • • • • 2 2 4 AR, CWD, HR, W4 Gonzales GB GB GB GB GB 4 • NB •
Gray • • • • 1 5 5 • • 1 M1 Gray ES ES ES GB GB 4 • NB •
Grayson • • • 2 2 4 AC, AR, HR Grayson G 1 HR • NB
Gregg • • • • 2 2 4 AR, W3 Gregg • • 10
Grimes • • • • 2 2 4 AR, W3 Grimes • NB
Guadalupe • • • • 2 2 4 AR, HR, W4 Guadalupe GB GB 4 • NB •
Hale • • • 1 2 3 • • 1 AR, M1 Hale • NB •



ES Either sex  / cualquier sexo
GB Gobblers or bearded hens / 

machos o hembras barbadas
G Gobblers only / sólo machos

Pavo: Límite para pavos: 4 en el agregado, 1 pavo 
del este

Jabalí: Límite de dos por año de licencia. Reglas de 
desperdicio de recursos cinegéticos son aplicables (p. 19)

AN Bosque nacional Angelina (cerrado para caza de 
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HR Informe obligatorio de aprovechamiento de pavo (p. 
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HR Informe obligatorio de aprovechamiento 
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W4 Nov 23-26 para venados sin astas
M1 Temporada general para venado mula: sin 

astas con permiso de venado sin astas o 
con cintillo MLDP

M2 Temporada de arquería para venado 
mula: se permite la cacería de venado 
mula sin astas

AC Sólo con equipo legal de arquería. No 
se permiten las ballestas durante la 
temporada de arquería

AR Restricciones para astas (p. 53-54)
CWD Requiere revisión en estación de CWD 

(p. 49-52) 
DL Los perros deben llevar correa
FS Fechas restringidas para temporada de 

venado sin astas en tierras del USFS 
(p. 67) 
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County en
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Hall • • • • 1 5 5 • • 1 AR, M1 Hall ES ES ES GB GB 4 • NB •
Hamilton • • • • 2 5 5 AR, CWD Hamilton ES ES ES GB GB 4 • NB
Hansford • • • 1 2 3 • • 1 M1 Hansford • NB •
Hardeman • • • • 1 5 5 • • 1 AR, M1 Hardeman ES ES ES GB GB 4 • NB •
Hardin • • • • 2 2 4 AR, W2 Hardin • • 10
Harris • • • • 2 2 4 AR, W2 Harris • • 10
Harrison • • • • 2 2 4 AR, W3 Harrison • • 10
Hartley • • • 1 2 3 CWD • • 1 CWD, M1 Hartley ES ES ES GB GB 4 • NB •
Haskell • • • • 2 5 5 Haskell ES ES ES GB GB 4 • NB
Hays - E. of IH35 • • • • 2 2 4 AR, HR, W4

Hays ES ES ES GB GB 4 • NB •Hays - W. of IH35 • • • • 2 5 5
Hemphill • • • • 1 5 5 • • 1 M1 Hemphill ES ES ES GB GB 4 • NB •
Henderson • • • • 2 2 4 AR, W3 Henderson • • 10
Hidalgo • • • • 3 5 5 Hidalgo GB GB GB GB GB 4 • NB •
Hill • • • • 2 5 5 AR Hill ES ES ES GB GB 4 • NB
Hockley • • • 1 2 3 • • 1 AR, M1 Hockley • NB •
Hood • • • • 2 2 4 AR Hood ES ES ES GB GB 4 • NB
Hopkins • • • • 2 2 4 AR, W3 Hopkins • • 10
Houston • • • • 2 2 4 AR, FS, W2 Houston • • 10
Howard • • • • 2 5 5 Howard ES ES ES GB GB 4 • NB •
Hudspeth • • 1 CWD, M1 Hudspeth • NB •
Hunt • • • • 2 2 4 AR, CWD, W3 Hunt • • 10
Hutchinson • • • • 1 5 5 • • 1 M1 Hutchinson ES ES ES GB GB 4 • NB •
Irion • • • • 2 5 5 Irion ES ES ES GB GB 4 • NB •
Jack • • • • 2 5 5 AR Jack ES ES ES GB GB 4 • NB
Jackson-N. of Hwy 59 • • • • 2 2 4 AR, HR, W4

Jackson G 1 HR • NB
Jackson-S. of Hwy 59 • • • • 2 2 4 AR, W2
Jasper • • • • 2 2 4 AR,DL,FS,W2 Jasper G 1 AN, HR • • 10
Jeff Davis • • • • 2 4 4 • • 1 M1 Jeff Davis GB GB 4 • NB •
Jefferson • • • • 2 2 4 AR, W2 Jefferson • • 10
Jim Hogg • • • • 3 5 5 Jim Hogg GB GB GB GB GB 4 • NB •
Jim Wells • • • • 3 5 5 Jim Wells GB GB GB GB GB 4 • NB •
Johnson • • • • 2 2 4 AR Johnson ES ES ES GB GB 4 • NB
Jones • • • • 2 5 5 Jones ES ES ES GB GB 4 • NB
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machos o hembras barbadas
G Gobblers only / sólo machos
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del este
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desperdicio de recursos cinegéticos son aplicables (p. 19)
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Se pueden cazar venados sin astas durante 
las temporadas de arquería, jóvenes y 
armas de avancarga, excepto en 
propiedades en dónde se emiten cintillos 
de MLDP para venados sin astas, o en los 
condados marcados con W1.
HR Informe obligatorio de aprovechamiento 

de venados sin astas (p. 55)
W1 Sin astas con permiso MLDP, excepto 

durante la temporada de arquería 

W2 Nov 4-26 para venados sin astas
W3 Nov 4-19 para venados sin astas
W4 Nov 23-26 para venados sin astas
M1 Temporada general para venado mula: sin 

astas con permiso de venado sin astas o 
con cintillo MLDP

M2 Temporada de arquería para venado 
mula: se permite la cacería de venado 
mula sin astas

AC Sólo con equipo legal de arquería. No 
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FS Fechas restringidas para temporada de 

venado sin astas en tierras del USFS 
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Hall • • • • 1 5 5 • • 1 AR, M1 Hall ES ES ES GB GB 4 • NB •
Hamilton • • • • 2 5 5 AR, CWD Hamilton ES ES ES GB GB 4 • NB
Hansford • • • 1 2 3 • • 1 M1 Hansford • NB •
Hardeman • • • • 1 5 5 • • 1 AR, M1 Hardeman ES ES ES GB GB 4 • NB •
Hardin • • • • 2 2 4 AR, W2 Hardin • • 10
Harris • • • • 2 2 4 AR, W2 Harris • • 10
Harrison • • • • 2 2 4 AR, W3 Harrison • • 10
Hartley • • • 1 2 3 CWD • • 1 CWD, M1 Hartley ES ES ES GB GB 4 • NB •
Haskell • • • • 2 5 5 Haskell ES ES ES GB GB 4 • NB
Hays - E. of IH35 • • • • 2 2 4 AR, HR, W4

Hays ES ES ES GB GB 4 • NB •Hays - W. of IH35 • • • • 2 5 5
Hemphill • • • • 1 5 5 • • 1 M1 Hemphill ES ES ES GB GB 4 • NB •
Henderson • • • • 2 2 4 AR, W3 Henderson • • 10
Hidalgo • • • • 3 5 5 Hidalgo GB GB GB GB GB 4 • NB •
Hill • • • • 2 5 5 AR Hill ES ES ES GB GB 4 • NB
Hockley • • • 1 2 3 • • 1 AR, M1 Hockley • NB •
Hood • • • • 2 2 4 AR Hood ES ES ES GB GB 4 • NB
Hopkins • • • • 2 2 4 AR, W3 Hopkins • • 10
Houston • • • • 2 2 4 AR, FS, W2 Houston • • 10
Howard • • • • 2 5 5 Howard ES ES ES GB GB 4 • NB •
Hudspeth • • 1 CWD, M1 Hudspeth • NB •
Hunt • • • • 2 2 4 AR, CWD, W3 Hunt • • 10
Hutchinson • • • • 1 5 5 • • 1 M1 Hutchinson ES ES ES GB GB 4 • NB •
Irion • • • • 2 5 5 Irion ES ES ES GB GB 4 • NB •
Jack • • • • 2 5 5 AR Jack ES ES ES GB GB 4 • NB
Jackson-N. of Hwy 59 • • • • 2 2 4 AR, HR, W4

Jackson G 1 HR • NB
Jackson-S. of Hwy 59 • • • • 2 2 4 AR, W2
Jasper • • • • 2 2 4 AR,DL,FS,W2 Jasper G 1 AN, HR • • 10
Jeff Davis • • • • 2 4 4 • • 1 M1 Jeff Davis GB GB 4 • NB •
Jefferson • • • • 2 2 4 AR, W2 Jefferson • • 10
Jim Hogg • • • • 3 5 5 Jim Hogg GB GB GB GB GB 4 • NB •
Jim Wells • • • • 3 5 5 Jim Wells GB GB GB GB GB 4 • NB •
Johnson • • • • 2 2 4 AR Johnson ES ES ES GB GB 4 • NB
Jones • • • • 2 5 5 Jones ES ES ES GB GB 4 • NB



ES Either sex  / cualquier sexo
GB Gobblers or bearded hens / 

machos o hembras barbadas
G Gobblers only / sólo machos

Pavo: Límite para pavos: 4 en el agregado, 1 pavo 
del este

Jabalí: Límite de dos por año de licencia. Reglas de 
desperdicio de recursos cinegéticos son aplicables (p. 19)

AN Bosque nacional Angelina (cerrado para caza de 
pavo).

HR Informe obligatorio de aprovechamiento de pavo (p. 
57)

NB No hay límite de bolsa

Se pueden cazar venados sin astas durante 
las temporadas de arquería, jóvenes y 
armas de avancarga, excepto en 
propiedades en dónde se emiten cintillos 
de MLDP para venados sin astas, o en los 
condados marcados con W1.
HR Informe obligatorio de aprovechamiento 

de venados sin astas (p. 55)
W1 Sin astas con permiso MLDP, excepto 

durante la temporada de arquería 

W2 Nov 4-26 para venados sin astas
W3 Nov 4-19 para venados sin astas
W4 Nov 23-26 para venados sin astas
M1 Temporada general para venado mula: sin 

astas con permiso de venado sin astas o 
con cintillo MLDP

M2 Temporada de arquería para venado 
mula: se permite la cacería de venado 
mula sin astas

AC Sólo con equipo legal de arquería. No 
se permiten las ballestas durante la 
temporada de arquería

AR Restricciones para astas (p. 53-54)
CWD Requiere revisión en estación de CWD 

(p. 49-52) 
DL Los perros deben llevar correa
FS Fechas restringidas para temporada de 

venado sin astas en tierras del USFS 
(p. 67) 

L =LATE SEASON
(TEMPORADA TARDÍA) = 
limitada a venado sin astas 
y machos con astas no 
ramificadas 

A =ARQUERÍA     Y =YOUTH ONLY  (para jóvenes)    M =MUZZLELOADER (armas de avancarga)   
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Karnes • • • • 2 2 4 AR, HR, W4 Karnes GB GB GB GB GB 4 • NB •
Kaufman • • • • 2 2 4 AR, CWD, W3 Kaufman • NB
Kendall • • • • 2 5 5 Kendall ES ES ES GB GB 4 • NB •
Kenedy • • • • 3 5 5 Kenedy ES ES ES GB GB 4 • NB •
Kent • • • • 1 5 5 • • 1 M1 Kent ES ES ES GB GB 4 • NB
Kerr   • • • • 2 5 5 Kerr   ES ES ES GB GB 4 • NB •
Kimble • • • • 2 5 5 CWD Kimble ES ES ES GB GB 4 • NB •
King • • • • 1 5 5 • • 1 M1 King ES ES ES GB GB 4 • NB
Kinney - N. of US90 • • • • 2 5 5 Kinney - N. ES ES ES GB GB 4 • NB •
Kinney - S. of US90 • • • • 3 5 5 Kinney - S. GB GB GB GB GB 4 • NB •
Kleberg • • • • 3 5 5 Kleberg ES ES ES GB GB 4 • NB •
Knox • • • • 2 5 5 • • 1 M1 Knox ES ES ES GB GB 4 • NB •
La Salle • • • • 3 5 5 La Salle GB GB GB GB GB 4 • NB •
Lamar • • • • 2 2 4 AR, W3 Lamar G 1 HR • • 10
Lamb • • • 1 2 3 • • 1 AR, M1 Lamb • NB •
Lampasas • • • • 2 5 5 AR Lampasas ES ES ES GB GB 4 • NB
Lavaca • • • • 2 2 4 AR, HR, W4 Lavaca G 1 HR • NB
Lee • • • • 2 2 4 AR, HR, W4 Lee G 1 HR • NB
Leon • • • • 2 2 4 AR, W3 Leon • • 10
Liberty • • • • 2 2 4 AR, W2 Liberty • • 10
Limestone • • • • 2 2 4 AR, CWD, W3 Limestone • • 10
Lipscomb • • • • 1 5 5 • • 1 M1 Lipscomb ES ES ES GB GB 4 • NB •
Live Oak • • • • 3 5 5 Live Oak GB GB GB GB GB 4 • NB •
Llano • • • • 2 5 5 Llano ES ES ES GB GB 4 • NB •
Loving • • • 1 2 3 W1 • • 1 M1 Loving • NB •
Lubbock • • • 1 2 3 CWD • • 1 AR,CWD,M1 Lubbock • NB •
Lynn • • • 1 2 3 CWD • • 1 AR,CWD,M1 Lynn ES ES ES GB GB 4 • NB
Madison • • • • 2 2 4 AR, W3 Madison • NB
Marion • • • • 2 2 4 AR, W3 Marion G 1 HR • • 10
Martin • • • 1 2 3 • • 1 AR, M1 Martin ES ES ES GB GB 4 • NB •
Mason • • • • 2 5 5 Mason ES ES ES GB GB 4 • NB •
Matagorda • • • • 2 2 4 AR, W2 Matagorda G 1 HR • NB
Maverick • • • • 3 5 5 Maverick GB GB GB GB GB 4 • NB •
McCulloch • • • • 2 5 5 McCulloch ES ES ES GB GB 4 • NB •



ES Either sex  / cualquier sexo
GB Gobblers or bearded hens / 

machos o hembras barbadas
G Gobblers only / sólo machos

Pavo: Límite para pavos: 4 en el agregado, 1 pavo 
del este

Jabalí: Límite de dos por año de licencia. Reglas de 
desperdicio de recursos cinegéticos son aplicables (p. 19)

AN Bosque nacional Angelina (cerrado para caza de 
pavo).

HR Informe obligatorio de aprovechamiento de pavo (p. 
57)

NB No hay límite de bolsa

Se pueden cazar venados sin astas durante 
las temporadas de arquería, jóvenes y 
armas de avancarga, excepto en 
propiedades en dónde se emiten cintillos 
de MLDP para venados sin astas, o en los 
condados marcados con W1.
HR Informe obligatorio de aprovechamiento 

de venados sin astas (p. 55)
W1 Sin astas con permiso MLDP, excepto 

durante la temporada de arquería 

W2 Nov 4-26 para venados sin astas
W3 Nov 4-19 para venados sin astas
W4 Nov 23-26 para venados sin astas
M1 Temporada general para venado mula: sin 

astas con permiso de venado sin astas o 
con cintillo MLDP

M2 Temporada de arquería para venado 
mula: se permite la cacería de venado 
mula sin astas

AC Sólo con equipo legal de arquería. No 
se permiten las ballestas durante la 
temporada de arquería

AR Restricciones para astas (p. 53-54)
CWD Requiere revisión en estación de CWD 

(p. 49-52) 
DL Los perros deben llevar correa
FS Fechas restringidas para temporada de 

venado sin astas en tierras del USFS 
(p. 67) 
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Karnes • • • • 2 2 4 AR, HR, W4 Karnes GB GB GB GB GB 4 • NB •
Kaufman • • • • 2 2 4 AR, CWD, W3 Kaufman • NB
Kendall • • • • 2 5 5 Kendall ES ES ES GB GB 4 • NB •
Kenedy • • • • 3 5 5 Kenedy ES ES ES GB GB 4 • NB •
Kent • • • • 1 5 5 • • 1 M1 Kent ES ES ES GB GB 4 • NB
Kerr   • • • • 2 5 5 Kerr   ES ES ES GB GB 4 • NB •
Kimble • • • • 2 5 5 CWD Kimble ES ES ES GB GB 4 • NB •
King • • • • 1 5 5 • • 1 M1 King ES ES ES GB GB 4 • NB
Kinney - N. of US90 • • • • 2 5 5 Kinney - N. ES ES ES GB GB 4 • NB •
Kinney - S. of US90 • • • • 3 5 5 Kinney - S. GB GB GB GB GB 4 • NB •
Kleberg • • • • 3 5 5 Kleberg ES ES ES GB GB 4 • NB •
Knox • • • • 2 5 5 • • 1 M1 Knox ES ES ES GB GB 4 • NB •
La Salle • • • • 3 5 5 La Salle GB GB GB GB GB 4 • NB •
Lamar • • • • 2 2 4 AR, W3 Lamar G 1 HR • • 10
Lamb • • • 1 2 3 • • 1 AR, M1 Lamb • NB •
Lampasas • • • • 2 5 5 AR Lampasas ES ES ES GB GB 4 • NB
Lavaca • • • • 2 2 4 AR, HR, W4 Lavaca G 1 HR • NB
Lee • • • • 2 2 4 AR, HR, W4 Lee G 1 HR • NB
Leon • • • • 2 2 4 AR, W3 Leon • • 10
Liberty • • • • 2 2 4 AR, W2 Liberty • • 10
Limestone • • • • 2 2 4 AR, CWD, W3 Limestone • • 10
Lipscomb • • • • 1 5 5 • • 1 M1 Lipscomb ES ES ES GB GB 4 • NB •
Live Oak • • • • 3 5 5 Live Oak GB GB GB GB GB 4 • NB •
Llano • • • • 2 5 5 Llano ES ES ES GB GB 4 • NB •
Loving • • • 1 2 3 W1 • • 1 M1 Loving • NB •
Lubbock • • • 1 2 3 CWD • • 1 AR,CWD,M1 Lubbock • NB •
Lynn • • • 1 2 3 CWD • • 1 AR,CWD,M1 Lynn ES ES ES GB GB 4 • NB
Madison • • • • 2 2 4 AR, W3 Madison • NB
Marion • • • • 2 2 4 AR, W3 Marion G 1 HR • • 10
Martin • • • 1 2 3 • • 1 AR, M1 Martin ES ES ES GB GB 4 • NB •
Mason • • • • 2 5 5 Mason ES ES ES GB GB 4 • NB •
Matagorda • • • • 2 2 4 AR, W2 Matagorda G 1 HR • NB
Maverick • • • • 3 5 5 Maverick GB GB GB GB GB 4 • NB •
McCulloch • • • • 2 5 5 McCulloch ES ES ES GB GB 4 • NB •



ES Either sex  / cualquier sexo
GB Gobblers or bearded hens / 

machos o hembras barbadas
G Gobblers only / sólo machos

Pavo: Límite para pavos: 4 en el agregado, 1 pavo 
del este

Jabalí: Límite de dos por año de licencia. Reglas de 
desperdicio de recursos cinegéticos son aplicables (p. 19)

AN Bosque nacional Angelina (cerrado para caza de 
pavo).

HR Informe obligatorio de aprovechamiento de pavo (p. 
57)

NB No hay límite de bolsa

Se pueden cazar venados sin astas durante 
las temporadas de arquería, jóvenes y 
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de MLDP para venados sin astas, o en los 
condados marcados con W1.
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durante la temporada de arquería 

W2 Nov 4-26 para venados sin astas
W3 Nov 4-19 para venados sin astas
W4 Nov 23-26 para venados sin astas
M1 Temporada general para venado mula: sin 

astas con permiso de venado sin astas o 
con cintillo MLDP

M2 Temporada de arquería para venado 
mula: se permite la cacería de venado 
mula sin astas

AC Sólo con equipo legal de arquería. No 
se permiten las ballestas durante la 
temporada de arquería

AR Restricciones para astas (p. 53-54)
CWD Requiere revisión en estación de CWD 

(p. 49-52) 
DL Los perros deben llevar correa
FS Fechas restringidas para temporada de 

venado sin astas en tierras del USFS 
(p. 67) 
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County en
er

o 2
2–

 fe
b 4

McLennan • • • • 2 5 5 AR McLennan ES ES ES GB GB 4 • NB
McMullen • • • • 3 5 5 McMullen GB GB GB GB GB 4 • NB •
Medina - N. of US90 • • • • 2 5 5 CWD Medina - N. ES ES ES GB GB 4 • NB •
Medina - S. of US90 • • • • 3 5 5 Medina - S. GB GB GB GB GB 4 • NB •
Menard • • • • 2 5 5 Menard ES ES ES GB GB 4 • NB •
Midland • • • 1 2 3 W1 • • 1 M1 Midland ES ES ES GB GB 4 • NB •
Milam • • • • 2 2 4 AR, W3 Milam G 1 HR • NB
Mills • • • • 2 5 5 AR Mills ES ES ES GB GB 4 • NB
Mitchell • • • • 2 5 5 Mitchell ES ES ES GB GB 4 • NB •
Montague • • • • 2 2 4 AR, FS Montague ES ES ES GB GB 4 • NB
Montgomery • • • • 2 2 4 AR, FS, W2 Montgomery • • 10
Moore • • • 1 2 3 CWD • • 1 CWD, M1 Moore ES ES ES GB GB 4 • NB •
Morris • • • • 2 2 4 AR, W3 Morris • • 10
Motley • • • • 1 5 5 • • 1 AR, M1 Motley ES ES ES GB GB 4 • NB •
Nacogdoches • • • • 2 2 4 AR, FS, W3 Nacogdoches G 1 HR • • 10
Navarro • • • • 2 2 4 AR, W3 Navarro • • 10
Newton • • • • 2 2 4 AR,DL,FS,W2 Newton G 1 HR • • 10
Nolan • • • • 2 5 5 Nolan ES ES ES GB GB 4 • NB •
Nueces • • • • 3 5 5 Nueces GB GB GB GB GB 4 • NB •
Ochiltree • • • • 1 5 5 • • 1 M1 Ochiltree ES ES ES GB GB 4 • NB •
Oldham • • • 1 2 3 CWD • • 1 CWD, M1 Oldham ES ES ES GB GB 4 • NB •
Orange • • • • 2 2 4 AR, W2 Orange • • 10
Palo Pinto • • • • 2 5 5 AR Palo Pinto ES ES ES GB GB 4 • NB
Panola • • • • 2 2 4 AR, W3 Panola • • 10
Parker  • • • • 2 2 4 AR Parker  ES ES ES GB GB 4 • NB
Parmer • • • 1 2 3 CWD • • 1 AR,CWD,M1 Parmer • NB •
Pecos • • • • 2 5 5 • • 1 2 M2 Pecos ES ES ES GB GB 4 • NB •
Polk • • • • 2 2 4 AR, W2 Polk G 1 HR • • 10
Potter • • • 1 2 3 CWD • • 1 CWD, M1 Potter ES ES ES GB GB 4 • NB •
Presidio • • • • 2 4 4 • • 1 M1 Presidio • NB •
Rains • • • • 2 2 4 AR, W3 Rains • • 10
Randall • • • 1 2 3 CWD • • 1 AR,CWD,M1 Randall ES ES ES GB GB 4 • NB •
Reagan • • • • 2 5 5 • • 1 M1 Reagan ES ES ES GB GB 4 • NB •
Real • • • • 2 5 5 Real ES ES ES GB GB 4 • NB •



ES Either sex  / cualquier sexo
GB Gobblers or bearded hens / 

machos o hembras barbadas
G Gobblers only / sólo machos

Pavo: Límite para pavos: 4 en el agregado, 1 pavo 
del este

Jabalí: Límite de dos por año de licencia. Reglas de 
desperdicio de recursos cinegéticos son aplicables (p. 19)

AN Bosque nacional Angelina (cerrado para caza de 
pavo).

HR Informe obligatorio de aprovechamiento de pavo (p. 
57)

NB No hay límite de bolsa

Se pueden cazar venados sin astas durante 
las temporadas de arquería, jóvenes y 
armas de avancarga, excepto en 
propiedades en dónde se emiten cintillos 
de MLDP para venados sin astas, o en los 
condados marcados con W1.
HR Informe obligatorio de aprovechamiento 

de venados sin astas (p. 55)
W1 Sin astas con permiso MLDP, excepto 

durante la temporada de arquería 

W2 Nov 4-26 para venados sin astas
W3 Nov 4-19 para venados sin astas
W4 Nov 23-26 para venados sin astas
M1 Temporada general para venado mula: sin 

astas con permiso de venado sin astas o 
con cintillo MLDP

M2 Temporada de arquería para venado 
mula: se permite la cacería de venado 
mula sin astas

AC Sólo con equipo legal de arquería. No 
se permiten las ballestas durante la 
temporada de arquería

AR Restricciones para astas (p. 53-54)
CWD Requiere revisión en estación de CWD 

(p. 49-52) 
DL Los perros deben llevar correa
FS Fechas restringidas para temporada de 

venado sin astas en tierras del USFS 
(p. 67) 

L =LATE SEASON
(TEMPORADA TARDÍA) = 
limitada a venado sin astas 
y machos con astas no 
ramificadas 

A =ARQUERÍA     Y =YOUTH ONLY  (para jóvenes)    M =MUZZLELOADER (armas de avancarga)   

County

A =ARQUERÍA    Y = YOUTH ONLY  (para jóvenes) 
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County en
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o 2
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b 4

McLennan • • • • 2 5 5 AR McLennan ES ES ES GB GB 4 • NB
McMullen • • • • 3 5 5 McMullen GB GB GB GB GB 4 • NB •
Medina - N. of US90 • • • • 2 5 5 CWD Medina - N. ES ES ES GB GB 4 • NB •
Medina - S. of US90 • • • • 3 5 5 Medina - S. GB GB GB GB GB 4 • NB •
Menard • • • • 2 5 5 Menard ES ES ES GB GB 4 • NB •
Midland • • • 1 2 3 W1 • • 1 M1 Midland ES ES ES GB GB 4 • NB •
Milam • • • • 2 2 4 AR, W3 Milam G 1 HR • NB
Mills • • • • 2 5 5 AR Mills ES ES ES GB GB 4 • NB
Mitchell • • • • 2 5 5 Mitchell ES ES ES GB GB 4 • NB •
Montague • • • • 2 2 4 AR, FS Montague ES ES ES GB GB 4 • NB
Montgomery • • • • 2 2 4 AR, FS, W2 Montgomery • • 10
Moore • • • 1 2 3 CWD • • 1 CWD, M1 Moore ES ES ES GB GB 4 • NB •
Morris • • • • 2 2 4 AR, W3 Morris • • 10
Motley • • • • 1 5 5 • • 1 AR, M1 Motley ES ES ES GB GB 4 • NB •
Nacogdoches • • • • 2 2 4 AR, FS, W3 Nacogdoches G 1 HR • • 10
Navarro • • • • 2 2 4 AR, W3 Navarro • • 10
Newton • • • • 2 2 4 AR,DL,FS,W2 Newton G 1 HR • • 10
Nolan • • • • 2 5 5 Nolan ES ES ES GB GB 4 • NB •
Nueces • • • • 3 5 5 Nueces GB GB GB GB GB 4 • NB •
Ochiltree • • • • 1 5 5 • • 1 M1 Ochiltree ES ES ES GB GB 4 • NB •
Oldham • • • 1 2 3 CWD • • 1 CWD, M1 Oldham ES ES ES GB GB 4 • NB •
Orange • • • • 2 2 4 AR, W2 Orange • • 10
Palo Pinto • • • • 2 5 5 AR Palo Pinto ES ES ES GB GB 4 • NB
Panola • • • • 2 2 4 AR, W3 Panola • • 10
Parker  • • • • 2 2 4 AR Parker  ES ES ES GB GB 4 • NB
Parmer • • • 1 2 3 CWD • • 1 AR,CWD,M1 Parmer • NB •
Pecos • • • • 2 5 5 • • 1 2 M2 Pecos ES ES ES GB GB 4 • NB •
Polk • • • • 2 2 4 AR, W2 Polk G 1 HR • • 10
Potter • • • 1 2 3 CWD • • 1 CWD, M1 Potter ES ES ES GB GB 4 • NB •
Presidio • • • • 2 4 4 • • 1 M1 Presidio • NB •
Rains • • • • 2 2 4 AR, W3 Rains • • 10
Randall • • • 1 2 3 CWD • • 1 AR,CWD,M1 Randall ES ES ES GB GB 4 • NB •
Reagan • • • • 2 5 5 • • 1 M1 Reagan ES ES ES GB GB 4 • NB •
Real • • • • 2 5 5 Real ES ES ES GB GB 4 • NB •



ES Either sex  / cualquier sexo
GB Gobblers or bearded hens / 

machos o hembras barbadas
G Gobblers only / sólo machos

Pavo: Límite para pavos: 4 en el agregado, 1 pavo 
del este

Jabalí: Límite de dos por año de licencia. Reglas de 
desperdicio de recursos cinegéticos son aplicables (p. 19)

AN Bosque nacional Angelina (cerrado para caza de 
pavo).

HR Informe obligatorio de aprovechamiento de pavo (p. 
57)

NB No hay límite de bolsa

Se pueden cazar venados sin astas durante 
las temporadas de arquería, jóvenes y 
armas de avancarga, excepto en 
propiedades en dónde se emiten cintillos 
de MLDP para venados sin astas, o en los 
condados marcados con W1.
HR Informe obligatorio de aprovechamiento 

de venados sin astas (p. 55)
W1 Sin astas con permiso MLDP, excepto 

durante la temporada de arquería 

W2 Nov 4-26 para venados sin astas
W3 Nov 4-19 para venados sin astas
W4 Nov 23-26 para venados sin astas
M1 Temporada general para venado mula: sin 

astas con permiso de venado sin astas o 
con cintillo MLDP

M2 Temporada de arquería para venado 
mula: se permite la cacería de venado 
mula sin astas

AC Sólo con equipo legal de arquería. No 
se permiten las ballestas durante la 
temporada de arquería

AR Restricciones para astas (p. 53-54)
CWD Requiere revisión en estación de CWD 

(p. 49-52) 
DL Los perros deben llevar correa
FS Fechas restringidas para temporada de 

venado sin astas en tierras del USFS 
(p. 67) 

L =LATE SEASON
(TEMPORADA TARDÍA) = 
limitada a venado sin astas 
y machos con astas no 
ramificadas 

A =ARQUERÍA     Y =YOUTH ONLY  (para jóvenes)    M =MUZZLELOADER (armas de avancarga)   

County

A =ARQUERÍA    Y = YOUTH ONLY  (para jóvenes) 
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County en
er

o 2
2–

 fe
b 4

Red River • • • • 2 2 4 AR, W3 Red River G 1 HR • • 10
Reeves • • • • 2 4 4 CWD • • 1 CWD, M1 Reeves • NB •
Refugio • • • • 3 5 5 Refugio GB GB GB GB GB 4 • NB •
Roberts • • • • 1 5 5 • • 1 M1 Roberts ES ES ES GB GB 4 • NB •
Robertson • • • • 2 2 4 AR, W3 Robertson • • 10
Rockwall • • • 2 2 4 AC, AR, CWD, HR Rockwall • NB
Runnels • • • • 2 5 5 Runnels ES ES ES GB GB 4 • NB •
Rusk • • • • 2 2 4 AR, W3 Rusk • • 10
Sabine • • • • 2 2 4 AR,DL,FS,W3 Sabine G 1 HR • • 10
San Augustine • • • • 2 2 4 AR,DL,FS,W3 San Augustine • • 10
San Jacinto • • • • 2 2 4 AR, FS, W2 San Jacinto • • 10
San Patricio • • • • 3 5 5 San Patricio GB GB GB GB GB 4 • NB •
San Saba • • • • 2 5 5 San Saba ES ES ES GB GB 4 • NB •
Schleicher • • • • 2 5 5 Schleicher ES ES ES GB GB 4 • NB •
Scurry • • • • 1 5 5 • • 1 M1 Scurry ES ES ES GB GB 4 • NB •
Shackelford • • • • 2 5 5 Shackelford ES ES ES GB GB 4 • NB
Shelby • • • • 2 2 4 AR, FS, W3 Shelby • • 10
Sherman • • • 1 2 3 CWD • • 1 CWD, M1 Sherman • NB •
Smith • • • • 2 2 4 AR, W3 Smith • • 10
Somervell • • • • 2 5 5 AR Somervell ES ES ES GB GB 4 • NB
Starr • • • • 3 5 5 Starr GB GB GB GB GB 4 • NB •
Stephens • • • • 2 5 5 AR Stephens ES ES ES GB GB 4 • NB
Sterling • • • • 2 5 5 Sterling ES ES ES GB GB 4 • NB •
Stonewall • • • • 1 5 5 • • 1 M1 Stonewall ES ES ES GB GB 4 • NB
Sutton • • • • 2 5 5 CWD Sutton ES ES ES GB GB 4 • NB •
Swisher • • • 1 2 3 • • 1 AR, M1 Swisher ES ES ES GB GB 4 • NB •
Tarrant • • • • 2 2 4 AR Tarrant ES ES ES GB GB 4 • NB
Taylor • • • • 2 5 5 Taylor ES ES ES GB GB 4 • NB •
Terrell • • • • 2 5 5 • • 1 2 AR, M2 Terrell ES ES ES GB GB 4 • NB •
Terry • • • 1 2 3 • • 1 AR, M1 Terry • NB •
Throckmorton • • • • 2 5 5 Throckmorton ES ES ES GB GB 4 • NB
Titus • • • • 2 2 4 AR, W3 Titus • • 10
Tom Green • • • • 2 5 5 Tom Green ES ES ES GB GB 4 • NB •



ES Either sex  / cualquier sexo
GB Gobblers or bearded hens / 

machos o hembras barbadas
G Gobblers only / sólo machos

Pavo: Límite para pavos: 4 en el agregado, 1 pavo 
del este

Jabalí: Límite de dos por año de licencia. Reglas de 
desperdicio de recursos cinegéticos son aplicables (p. 19)

AN Bosque nacional Angelina (cerrado para caza de 
pavo).

HR Informe obligatorio de aprovechamiento de pavo (p. 
57)

NB No hay límite de bolsa

Se pueden cazar venados sin astas durante 
las temporadas de arquería, jóvenes y 
armas de avancarga, excepto en 
propiedades en dónde se emiten cintillos 
de MLDP para venados sin astas, o en los 
condados marcados con W1.
HR Informe obligatorio de aprovechamiento 

de venados sin astas (p. 55)
W1 Sin astas con permiso MLDP, excepto 

durante la temporada de arquería 

W2 Nov 4-26 para venados sin astas
W3 Nov 4-19 para venados sin astas
W4 Nov 23-26 para venados sin astas
M1 Temporada general para venado mula: sin 

astas con permiso de venado sin astas o 
con cintillo MLDP

M2 Temporada de arquería para venado 
mula: se permite la cacería de venado 
mula sin astas

AC Sólo con equipo legal de arquería. No 
se permiten las ballestas durante la 
temporada de arquería

AR Restricciones para astas (p. 53-54)
CWD Requiere revisión en estación de CWD 

(p. 49-52) 
DL Los perros deben llevar correa
FS Fechas restringidas para temporada de 

venado sin astas en tierras del USFS 
(p. 67) 
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limitada a venado sin astas 
y machos con astas no 
ramificadas 

A =ARQUERÍA     Y =YOUTH ONLY  (para jóvenes)    M =MUZZLELOADER (armas de avancarga)   
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County en
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2–

 fe
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Red River • • • • 2 2 4 AR, W3 Red River G 1 HR • • 10
Reeves • • • • 2 4 4 CWD • • 1 CWD, M1 Reeves • NB •
Refugio • • • • 3 5 5 Refugio GB GB GB GB GB 4 • NB •
Roberts • • • • 1 5 5 • • 1 M1 Roberts ES ES ES GB GB 4 • NB •
Robertson • • • • 2 2 4 AR, W3 Robertson • • 10
Rockwall • • • 2 2 4 AC, AR, CWD, HR Rockwall • NB
Runnels • • • • 2 5 5 Runnels ES ES ES GB GB 4 • NB •
Rusk • • • • 2 2 4 AR, W3 Rusk • • 10
Sabine • • • • 2 2 4 AR,DL,FS,W3 Sabine G 1 HR • • 10
San Augustine • • • • 2 2 4 AR,DL,FS,W3 San Augustine • • 10
San Jacinto • • • • 2 2 4 AR, FS, W2 San Jacinto • • 10
San Patricio • • • • 3 5 5 San Patricio GB GB GB GB GB 4 • NB •
San Saba • • • • 2 5 5 San Saba ES ES ES GB GB 4 • NB •
Schleicher • • • • 2 5 5 Schleicher ES ES ES GB GB 4 • NB •
Scurry • • • • 1 5 5 • • 1 M1 Scurry ES ES ES GB GB 4 • NB •
Shackelford • • • • 2 5 5 Shackelford ES ES ES GB GB 4 • NB
Shelby • • • • 2 2 4 AR, FS, W3 Shelby • • 10
Sherman • • • 1 2 3 CWD • • 1 CWD, M1 Sherman • NB •
Smith • • • • 2 2 4 AR, W3 Smith • • 10
Somervell • • • • 2 5 5 AR Somervell ES ES ES GB GB 4 • NB
Starr • • • • 3 5 5 Starr GB GB GB GB GB 4 • NB •
Stephens • • • • 2 5 5 AR Stephens ES ES ES GB GB 4 • NB
Sterling • • • • 2 5 5 Sterling ES ES ES GB GB 4 • NB •
Stonewall • • • • 1 5 5 • • 1 M1 Stonewall ES ES ES GB GB 4 • NB
Sutton • • • • 2 5 5 CWD Sutton ES ES ES GB GB 4 • NB •
Swisher • • • 1 2 3 • • 1 AR, M1 Swisher ES ES ES GB GB 4 • NB •
Tarrant • • • • 2 2 4 AR Tarrant ES ES ES GB GB 4 • NB
Taylor • • • • 2 5 5 Taylor ES ES ES GB GB 4 • NB •
Terrell • • • • 2 5 5 • • 1 2 AR, M2 Terrell ES ES ES GB GB 4 • NB •
Terry • • • 1 2 3 • • 1 AR, M1 Terry • NB •
Throckmorton • • • • 2 5 5 Throckmorton ES ES ES GB GB 4 • NB
Titus • • • • 2 2 4 AR, W3 Titus • • 10
Tom Green • • • • 2 5 5 Tom Green ES ES ES GB GB 4 • NB •



ES Either sex  / cualquier sexo
GB Gobblers or bearded hens / 

machos o hembras barbadas
G Gobblers only / sólo machos

Pavo: Límite para pavos: 4 en el agregado, 1 pavo 
del este

Jabalí: Límite de dos por año de licencia. Reglas de 
desperdicio de recursos cinegéticos son aplicables (p. 19)

AN Bosque nacional Angelina (cerrado para caza de 
pavo).

HR Informe obligatorio de aprovechamiento de pavo (p. 
57)

NB No hay límite de bolsa

Se pueden cazar venados sin astas durante 
las temporadas de arquería, jóvenes y 
armas de avancarga, excepto en 
propiedades en dónde se emiten cintillos 
de MLDP para venados sin astas, o en los 
condados marcados con W1.
HR Informe obligatorio de aprovechamiento 

de venados sin astas (p. 55)
W1 Sin astas con permiso MLDP, excepto 

durante la temporada de arquería 

W2 Nov 4-26 para venados sin astas
W3 Nov 4-19 para venados sin astas
W4 Nov 23-26 para venados sin astas
M1 Temporada general para venado mula: sin 

astas con permiso de venado sin astas o 
con cintillo MLDP

M2 Temporada de arquería para venado 
mula: se permite la cacería de venado 
mula sin astas

AC Sólo con equipo legal de arquería. No 
se permiten las ballestas durante la 
temporada de arquería

AR Restricciones para astas (p. 53-54)
CWD Requiere revisión en estación de CWD 

(p. 49-52) 
DL Los perros deben llevar correa
FS Fechas restringidas para temporada de 

venado sin astas en tierras del USFS 
(p. 67) 

L =LATE SEASON
(TEMPORADA TARDÍA) = 
limitada a venado sin astas 
y machos con astas no 
ramificadas 

A =ARQUERÍA     Y =YOUTH ONLY  (para jóvenes)    M =MUZZLELOADER (armas de avancarga)   

County

A =ARQUERÍA    Y = YOUTH ONLY  (para jóvenes) 

Venado cola blanca Venado mula  Pavo o Guajolote  Otros Animales
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Travis - E. of IH35 • • • • 2 2 4 AR, HR, W4
Travis ES ES ES GB GB 4 • NB

Travis - W. of IH35 • • • • 2 5 5
Trinity • • • • 2 2 4 AR, FS, W2 Trinity • • 10
Tyler • • • • 2 2 4 AR, W2 Tyler • • 10
Upshur • • • • 2 2 4 AR, W3 Upshur • • 10
Upton • • • • 2 5 5 • • 1 M1 Upton ES ES ES GB GB 4 • NB •
Uvalde - N. of US90 • • • • 2 5 5 CWD Uvalde - N. ES ES ES GB GB 4 • NB •
Uvalde - S. of US90 • • • • 3 5 5 Uvalde - S. GB GB GB GB GB 4 • NB •
Val Verde-N. of 239/90 • • • • 2 5 5 CWD • • 1 CWD, M1 Val Verde - N. ES ES ES GB GB 4 • NB •
Val Verde-S. of 239/90 • • • • 3 5 5 CWD • • 1 CWD, M1 Val Verde - S. GB GB GB GB GB 4 • NB •
Van Zandt • • • • 2 2 4 AR, CWD, W3 Van Zandt • • 10
Victoria - N. of Hwy 59 • • • • 2 2 4 AR, HR, W4

Victoria GB GB 4 • NB •Victoria - S. of Hwy 59 • • • • 2 2 4 AR, W2
Walker • • • • 2 2 4 AR, FS, W2 Walker • • 10
Waller • • • • 2 2 4 AR, HR, W4 Waller • NB
Ward • • • 1 2 3 W1 • • 1 M1 Ward ES ES ES GB GB 4 • NB •
Washington • • • • 2 2 4 AR, CWD, HR, W4 Washington • NB
Webb • • • • 3 5 5 Webb GB GB GB GB GB 4 • NB •
Wharton-N. of Hwy 59 • • • • 2 2 4 AR, HR, W4

Wharton G 1 HR • NB
Wharton-S. of Hwy 59 • • • • 2 2 4 AR, W2
Wheeler • • • • 1 5 5 • • 1 M1 Wheeler ES ES ES GB GB 4 • NB •
Wichita • • • • 2 5 5 AR Wichita ES ES ES GB GB 4 • NB •
Wilbarger • • • • 2 5 5 Wilbarger ES ES ES GB GB 4 • NB • •
Willacy • • • • 3 5 5 Willacy ES ES ES GB GB 4 • NB •
Williamson-E. of IH35 • • • • 2 2 4 AR, W3

Williamson ES ES ES GB GB 4 • NB
Williamson-W. of IH35 • • • • 2 5 5 AR
Wilson • • • • 2 2 4 AR, HR, W4 Wilson GB GB GB GB GB 4 • NB •
Winkler • • • 1 2 3 W1 • • 1 M1 Winkler • NB •
Wise • • • • 2 2 4 AR, FS Wise ES ES ES GB GB 4 • NB
Wood • • • • 2 2 4 AR, W3 Wood • • 10
Yoakum • • • 1 2 3 • • 1 AR, M1 Yoakum • NB
Young • • • • 2 5 5 AR Young ES ES ES GB GB 4 • NB
Zapata • • • • 3 5 5 Zapata GB GB GB GB GB 4 • NB •
Zavala • • • • 3 5 5 CWD Zavala GB GB GB GB GB 4 • NB •



ES Either sex  / cualquier sexo
GB Gobblers or bearded hens / 

machos o hembras barbadas
G Gobblers only / sólo machos

Pavo: Límite para pavos: 4 en el agregado, 1 pavo 
del este

Jabalí: Límite de dos por año de licencia. Reglas de 
desperdicio de recursos cinegéticos son aplicables (p. 19)

AN Bosque nacional Angelina (cerrado para caza de 
pavo).

HR Informe obligatorio de aprovechamiento de pavo (p. 
57)

NB No hay límite de bolsa

Se pueden cazar venados sin astas durante 
las temporadas de arquería, jóvenes y 
armas de avancarga, excepto en 
propiedades en dónde se emiten cintillos 
de MLDP para venados sin astas, o en los 
condados marcados con W1.
HR Informe obligatorio de aprovechamiento 

de venados sin astas (p. 55)
W1 Sin astas con permiso MLDP, excepto 

durante la temporada de arquería 

W2 Nov 4-26 para venados sin astas
W3 Nov 4-19 para venados sin astas
W4 Nov 23-26 para venados sin astas
M1 Temporada general para venado mula: sin 

astas con permiso de venado sin astas o 
con cintillo MLDP

M2 Temporada de arquería para venado 
mula: se permite la cacería de venado 
mula sin astas

AC Sólo con equipo legal de arquería. No 
se permiten las ballestas durante la 
temporada de arquería

AR Restricciones para astas (p. 53-54)
CWD Requiere revisión en estación de CWD 

(p. 49-52) 
DL Los perros deben llevar correa
FS Fechas restringidas para temporada de 

venado sin astas en tierras del USFS 
(p. 67) 

L =LATE SEASON
(TEMPORADA TARDÍA) = 
limitada a venado sin astas 
y machos con astas no 
ramificadas 

A =ARQUERÍA     Y =YOUTH ONLY  (para jóvenes)    M =MUZZLELOADER (armas de avancarga)   
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A =ARQUERÍA    Y = YOUTH ONLY  (para jóvenes) 
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Travis - E. of IH35 • • • • 2 2 4 AR, HR, W4
Travis ES ES ES GB GB 4 • NB

Travis - W. of IH35 • • • • 2 5 5
Trinity • • • • 2 2 4 AR, FS, W2 Trinity • • 10
Tyler • • • • 2 2 4 AR, W2 Tyler • • 10
Upshur • • • • 2 2 4 AR, W3 Upshur • • 10
Upton • • • • 2 5 5 • • 1 M1 Upton ES ES ES GB GB 4 • NB •
Uvalde - N. of US90 • • • • 2 5 5 CWD Uvalde - N. ES ES ES GB GB 4 • NB •
Uvalde - S. of US90 • • • • 3 5 5 Uvalde - S. GB GB GB GB GB 4 • NB •
Val Verde-N. of 239/90 • • • • 2 5 5 CWD • • 1 CWD, M1 Val Verde - N. ES ES ES GB GB 4 • NB •
Val Verde-S. of 239/90 • • • • 3 5 5 CWD • • 1 CWD, M1 Val Verde - S. GB GB GB GB GB 4 • NB •
Van Zandt • • • • 2 2 4 AR, CWD, W3 Van Zandt • • 10
Victoria - N. of Hwy 59 • • • • 2 2 4 AR, HR, W4

Victoria GB GB 4 • NB •Victoria - S. of Hwy 59 • • • • 2 2 4 AR, W2
Walker • • • • 2 2 4 AR, FS, W2 Walker • • 10
Waller • • • • 2 2 4 AR, HR, W4 Waller • NB
Ward • • • 1 2 3 W1 • • 1 M1 Ward ES ES ES GB GB 4 • NB •
Washington • • • • 2 2 4 AR, CWD, HR, W4 Washington • NB
Webb • • • • 3 5 5 Webb GB GB GB GB GB 4 • NB •
Wharton-N. of Hwy 59 • • • • 2 2 4 AR, HR, W4

Wharton G 1 HR • NB
Wharton-S. of Hwy 59 • • • • 2 2 4 AR, W2
Wheeler • • • • 1 5 5 • • 1 M1 Wheeler ES ES ES GB GB 4 • NB •
Wichita • • • • 2 5 5 AR Wichita ES ES ES GB GB 4 • NB •
Wilbarger • • • • 2 5 5 Wilbarger ES ES ES GB GB 4 • NB • •
Willacy • • • • 3 5 5 Willacy ES ES ES GB GB 4 • NB •
Williamson-E. of IH35 • • • • 2 2 4 AR, W3

Williamson ES ES ES GB GB 4 • NB
Williamson-W. of IH35 • • • • 2 5 5 AR
Wilson • • • • 2 2 4 AR, HR, W4 Wilson GB GB GB GB GB 4 • NB •
Winkler • • • 1 2 3 W1 • • 1 M1 Winkler • NB •
Wise • • • • 2 2 4 AR, FS Wise ES ES ES GB GB 4 • NB
Wood • • • • 2 2 4 AR, W3 Wood • • 10
Yoakum • • • 1 2 3 • • 1 AR, M1 Yoakum • NB
Young • • • • 2 5 5 AR Young ES ES ES GB GB 4 • NB
Zapata • • • • 3 5 5 Zapata GB GB GB GB GB 4 • NB •
Zavala • • • • 3 5 5 CWD Zavala GB GB GB GB GB 4 • NB •



DEFINICIONES 





 

 

 

 

 

 

  



ABREVIATURAS  

OFICINAS REGIONALES  
 



DOCUMENTO DE APROVECHAMIENTO PARA LAGARTOS (NON-CORE)

The Texas Parks and Wildlife Department maintains the information
collected through this form. With few exceptions, you are entitled to be 
informed about the information we collect. Under Sections 552.021 and 
552.023 of the Texas Government Code, you are also entitled to receive 
and review the information. Under Section 559.004, you are also entitled 
to have this information corrected. Texas Parks and Wildlife Department, 
4200 Smith School Rd., Austin, TX 78744, www.tpwd.texas.gov
PWD 304B-W7000 (5/21)

 
Dentro de las 72 horas de haberlo cazado, llene y 
envíe al departamento esta forma con un pago de $21
para el cintillo CITES.

 

Envíelo a:  Texas Parks and Wildlife Department,  
  Alligator Program
  4200 Smith School Road, Austin, TX 78744

Nombre del rancho / propietario:________________________________

Fecha de cacería:___________  Condado de cacería:______________                                               

Nombre del cazador:_______________________________________

Dirección:_________________________________________________ 

Cuidad :  __________________________  Código postal:____________ 

Dirección para la entrega:___________________________________ 

Cuidad:___________________________    Código postal:____________ 

Teléfono:  

Número de licencia de caza:__________________________________

Número del cliente:__________________________________________

CERTIFICO QUE LA INFORMACION LISTADA ES VERAZ Y CORRECTA.

Firma del cazador

Sexo del lagarto:_________________________ 

Largo del cuerpo (no despellejado):___________

Método para matarlo:_______________________  

Uso del cuero:  comercial  personal
  

 Método de desollar:  vientre  espalda

 
_________________________________________________

Método de caza:  línea y anzuelo  arco 

   trampa   arpón 

   arma de fuego   otro

AVISO: El NO REPORTAR TODA LA INFORMACION o hacer 
declaraciones falsas en un récord del gobierno es una pena menor
Clase A o una pena mayor de tercer grado bajo el código penal 
de Texas.

 

_______________________
TPWD USE
Hide Tag No. _

DOCUMENTO DE RECURSOS DE VIDA SILVESTRE (WILDLIFE RESOURCES DOCUMENT) 
Consulte las secciones respecto a las transferencias de recursos de vida silvestre, instalaciones o plantas de almacenamiento en frío y de 
procesamiento, y de taxidermistas, para una explicación de los requisitos al llenar y tener en su poder este documento.

Yo,  

 (1) Nombre (2) Teléfono 

 (3) Domicilio  Ciudad  / Estado / Código postal 

Obsequio, dono, o cedo el (los) recurso(s) de vida silvestre o partes del(os) mismo(s) que se indican a continuación, a: (complete las secciones 
4-12), o dicha persona tiene en su poder el(los) recurso(s) de vida silvestre o partes del mismo, que se indican a continuación; sin las licencias 
correspondientes, sellos, cintillos o permisos adicionales (complete las secciones 6-12): 

(4) Nombre de quien recibe los recursos

 (5) Domicilio  Ciudad  / Estado / Código postal 

(6) Cantidad y tipos de especies o partes de los mismos

(7) Fecha del aprovechamiento _______________________________________ en la siguiente ubicación:

(8) Nombre del rancho, área, lago, bahía, río o arroyo, así como condado, estado o país 

(9) Licencia de cacería y/o pesca de la persona que mató o atrapó al recurso de vida silvestre, descrita en la sección 6     (10) Estado 

 (11) Firma (12) Fecha

Aviso: Se permite la reproducción de esta información en cualquiera de sus formas, incluyendo una versión manuscrita legible.
También se encuentra disponible en línea al tpwd.texas.gov/oa/transfer
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